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Regeringens proposition till Riksdagen om godkännande av 
vissa bestämmelser i överenskommelsen mellan Republiken Fin
land och Republiken Es.tJand om gränsen mellan havszonerna i 
Finska viken och noJTa Ostemjön 

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL 

I denna proposition fareslås att riksdagen 
godkänner överenskommelsen mellan Re
publiken Finland och Republiken Estland 
om gränsen m~)lan havszgnema i Finska vi
ken och norra Ostersjön. Overenskommelsen 
gäller fastställande av avgränsningslinjen 
mellan Finlands kontinentalsockel och fiske
zon och Estlands ekonomiska zon i Finska 
viken och norra Östersjön. Överenskommel
sen fastställer den temporära avgränsnings
linje som tillämpats mellan Finland och Est-

land samt kompletterar den i fråga om det 
avsnitt som hittills inte avgränsats. Längst i 
öster och längst i väster förblir dock av
gränsningslinjen öppen till dess att över
enskommelse träffats om avgränsningslinjer
nas skärningspunkter med Ryssland respek
tiv.~ Sverige. 

Overenskommelsen träder i kraft 15 dagar 
efter det att partema meddelat varandra att 
de utfart de nationella åtgärder som ikraft
trädandet forutsätter. 

ALLMÄN MOTIVERING 

l. N uläge och ärendets beredning 

Avgränsningslinjen mellan Finlands konti
nentalsockel och fiskezon samt Estlands 
ekonomiska zon bestäms av fyra över
enskommelser som i tiden ingicks mellan 
Finland och Sovjetunionen (FördrS 20/66, 
11/68, 43/80 och 88/86). Enligt dessa över
enskommelser löper gränsen mellan havszo
nerna från östra finska viken till en punkt 
sydväst om Utö. Overenskommelse har träf
fats med Estland om att tillämpa dessa över
enskommelser temporärt i forbindelsema 
mellan Finland och Estland fram till den 9 
januari 1997 eller till dess att motsvarande 
bilaterala överenskommelse träder i kraft, 
om detta inträffar tidigare (FördrS 32/92, 
16/95). 

Någon tidigare överenskommelse om fast
stäliandet av gränsen mellan havszonerna i 
området sydost om Bogskär finns inte. Fin-
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land har avgränsat sin fiskezon och konti
nentalsockel i området så att deras yttre av
gränsning inte påverkat avgränsningen av 
det ifrågavarande området. Det vattenområde 
som ligger mellan Finlands fiskezon och 
Estlands ekonomiska zon är s.k. fritt hav i 
dagens läge. 

Förhandlingama om en bilateral överens
kommelse med Estland om gränsen mellan 
havszonerna inleddes i april 1996. Förhand
lingsdelegationen bestod av fåreträdare för 
utrikesministeriet, jord- och skogsbruksmi
nisteriet, gränsbevakningsväsel}.det, huvud
staben och sjöfartsstyrelsen. Overenskom
melsen mellan Republiken Finland och Re
publiken Estland om gränsen mell.~n havs
zonerna i Finska viken och norra Ostersjön 
undertecknades den 18 oktober 1996. 

Regeringens proposition har beretts som 
tjänsteuppdrag vid utrikesministeriet. Den 
har varit på remiss i jord- och skogsbruks-
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ministeriet, inrikesministeriet, gränsbevak
ningsväsendet, försvarsministeriet, handels
och industriministeriet och sjöfartsstyrelsen. 

2. Överenskommelsens huvudsakliga 
innehåll 

Överenskommelsen fastställer avgräns
ningslinjen mellan Finlands kontinental
sockel och fiskezon å ena sidan och Estlands 
ekonomiska zon å andra sidan. Detta betyder 
att avgränsningslinjen gäller såväl vattenom
rådet som havsbottnen. Den temporärt till
lämpade avgränsningslinjen har i över
enskommelsen angetts i enlighet med det in
ternationella kartografiska koordinatsystemet 
"World Geodetic System 1984" (WGS 84). 
Området sydost om Bogskär har dessutom 
delats med en rät avgränsningslinje med be
aktande av Bogskären. Också denna del av 
avgränsningslinjen har angetts enligt WGS 
84. Avgränsningslinjen längst i öster och 
längst i väster kommer att fastställas först då 
avgränsningslinjernas skärningspunkter över
enskommits med Ryssland respektive Sveri
ge. 

Överenskommelsen ersätter de tidigare 
överenskommelserna mellan Finland och 
Sovjetunionen, med undantag av överens
kommelsen den 20 maj 1965 mellan Re
publiken Finlands Regering och Socialistiska 
Rådsrepublikernas Förbunds Regering om 
gränserna för havsområden och konti
nentalsockeln i Finska viken (FördrS 20/66). 
Denna överenskommelse förblir i kraft mel
lan Finland och Ryssland i tillämpliga delar. 

3. Propositionens verkningar 

Propositionen har inga direkta ekonomiska 
eller organisatoriska verkningar. Den har 
inte heller några miljöeffekter. 

Genom fastställandet av avgränsningslinjen 
kan Finland utsträcka sin fiskezon också i 
området sydost om Bogskär fram till den 
linje som fastställts i överenskommelsen. 
Som bäst bereds dock upprättandet av en 
ekonomisk zon som sträcker sig fram till 
den ifrågavarande avgränsningslinjen. På 
havsbottnen sträcker sig Finlands kontinen
talsockel i enlighet med folkrätten utan sär
skilda åtgärder fram till den i överenskom
melsen fastställda avgränsningslinjen. 

DETALJMOTIVERING 

l. Överenskommelsens innehåll 

Överenskommelsen med Estland innehåller 
bestämmelser om avgränsningslinjen mellan 
Finlands kontinentalsockel och fiskezon och 
Estlands ekonomiska zon. Artikel 2 i över
enskommelsen upptar koordinaterna för de 
punkter som bestämmer avgränsningslinjen i 
enlighet med det internationella kartografis
ka koordinatsystemet WGS 84. Avgräns
ningslinjens östligaste och västligaste punk
ter har fastställts enligt internationell praxis 
så att skärningspunkterna med avgränsnings
linjerna å ena sidan mellan Finland och Sve
rige samt mellan Estland och Sverige samt å 
andra sidan mellan Estland och Ryssland 
kan överenskommas med tredje stat. 

2. Ikraftträdande 

Överenskommelsen träder i kraft 15 dagar 
efter det att parterna på diplomatisk väg 
meddelat varandra att de utfört de nationella 
åtgärder som ikraftträdandet förutsätter. 

3. Behovet av riksdagens samtycke 

A v hävd har en kuststat suverän rätt att 
utforska och utnyttja naturtillgångarna i sin 
kontinentalsockel. Särskilt med beaktande av 
bestämmelserna i FN:s havsrättskonvention 
(FördrS 49-50/96) har en kuststat motsvaran
de rätt till fisketillgångarna i sin fiskezon 
som upprättats enligt folkrätten. A vgräns
ningen av Finlands fiskezon och kontinental-
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sockel betyder avgränsning av det vattenom
råde och havsbottnen utanror territorialhavet 
som Finland (enligt Europeiska gemenska
pens gemensamma fiskeripolitiska regler) 
kan använda dessa rättigheter i. Eftersom det 
är fråga om områden som Finland till vissa 
delar kan utöva suveräna rättigheter i, be
hövs riksdagens samtycke för att träffa över
enskommelse om avgränsningslinjen med 
främmande stat. 

Helsingfors den l november 1996 

Med stöd av det ovan anförda och i enlig
het med 33 § regeringsformen föreslås, 

att riksdagen godkänner de be
stämmelser som kräver riksdagens 
samtycke i den i Helsingfors den 18 
oktober 1996 ingångna 
överenskommelsen mellan Republi
ken Finland och Republiken Estland 
om gränsen mellan hCll?,szonema 
Finska viken och norra Ostersfön 

Republikens President 

MARITI AHTISAARI 

Tf. utrikesminister 
statsminister Paavo Lipponen 
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(Översättning) 

ÖVERENSKO~LSE 

mellan Republiken Finland och Republiken 
Estland om gränsen mellan t,.~vszonema i 

Finska viken och norra Ostersjön 

Republiken Finlands regering och Republi
ken Estlands regering, 

som har beslutat O!fi avgränsningen i Fins
ka viken och norra Ostersjön av Republiken 
Finlands kontinentalsockel och fiskezon 
samt Republiken Estlands ekonomiska zon, 

som beaktar Förenta Nationernas havsrätts
konvention av den l O december 1982, 

har kommit överens om följande: 

Artikel l 
Avgränsningslinjen mellan Republiken 

Finlands kontinentalsockel och fiskezon 
samt Republiken Estlands ekonomiska zon 
utgörs av räta linjer (geodetiska linjer) som 
förbinder de i artikel 2 angivna punkterna. 

Positionerna för dessa punkter har angetts 
med avseende på geografisk längd och bredd 
i enlighet med "W or l d Geodetic System 
1984". 

Avgränsningslinjen beskrivs på en till den
na överenskommelse fogad karta. 

Artikel 2 
Utgångspunkten för avgränsningslinjen i 

öster är den punkt som överenskommits med 
berörd tredje stat. 

Från denna punkt går avgränsningslinjen 
genom följande punkter i angiven ordnings
följd: 

nordlig bredd östlig längd 

59°59.678' 26°20.147' 
59°59.095' 26°12.666' 
59°58.095' 26° 7.966' 
59°51.694' 25°58.067' 
59°52.594' 25°27.566' 
59°53.294' 25°10.166' 
59°52.093' 24°57.166' 
59°50.493' 24°49.266' 
59°44.193' 24°24.367' 

LEPJNG 

Soome Vabariigi ja Eesti Vabariigi vahel 
merealapiirist Soome lahel ja Läänemere 

pöhjaosas 

Soome Vabariigi valitsus ja Eesti Vaba
riigi valitsus, 

olles otsustanud kindlaks määrata piiri so
orne Vabariigi mandrilava ja kalandusvööndi 
ning Eesti Vabariigi majandusvööndi vahel 
Soome lahel ja Läänemere pohjaosas, 

vortes arvesse l O. detsembril 1982. a 
solmitud Uhinenud Rahvaste Organisatsiooni 
mereoiguse konventsiooni, 

on kokku leppinud alljärgnevas: 

Artikkel l 
Piir Soome Vabariigi mandrilava ja kalan

dusvööndi ning Eesti Vabariigi majandusvö
öndi vahel maodustub sirgjoontest (geodeeti
listest joontest), mis Uhendavad artiklis 2 
määratletud punkte. 

Punktide asukohad on antud geograafiliste 
pikkus- ja laiuskraadidena "World Geodetic 
System 1984" sUsteemis. 

Piirijoone kulgemine on kujutatud käesole
va lepingu lisaks oleval kaardil. 

Artikkel 2 
Piirijoone alguspunktiks idas on see punkt, 

milles on kokku lepitud kolmanda asjaomase 
riigiga. 

Sellest punktist kulgeb piirijoon järgmiste 
punktide kaudu allpool antud järjestuses: 

pohjalaius idapikkus 

59°59.678' 26°20.147' 
59°59.095' 26°12.666' 
59°58.095' 26°07.966' 
59°51.694' 25°58.067' 
59°52.594' 25°27.566' 
59°53.294' 25°10.166' 
59°52.093' 24°57.166' 
59°50.493' 24°49.266' 
59°44.193' 24°24.367' 
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59°37.092' 23°54.367' 
59°31.591' 23°29.667' 
59°31.691' 23° 9.567' 
59°24.891' 22°45.068' 
59°22.790' 22° 9.868' 
59°18.689' 21°46.568' 
59°11.489' 21°11.168' 
58°50.677' 20°28.902' 

Från den sista punkten i förteckningen 
sträcker sig avgränsningslinjen fram till den 
punkt som har överenskommits med berörd 
tredje stat. 

Artikel 3 
Denna överenskommelse träder i kraft 

femton dagar efter den dag då parterna på 
diplomatisk väg meddelat varandra att de 
nationella åtgärderna för ikraftträdandet har 
utförts. 

Upprättad i Helsingfors den 18 oktober 
1996 i två exemplar på finska och estniska, 
vilka båda texter har samma giltighet. 

För Republiken 
Finlands regering 

Talja Halonen 

59°37.092' 23°54.367' 
59°31.591' 23°29.667' 
59°31.691' 23°09.567' 
59°24.891' 22°45.068' 
59°22.790' 22°09.868' 
59°18.689' 21°46.568' 
59°11.489' 21°11.168' 
58°50.677' 20°28.902' 

Loetelu viimasest punktist kulgeb piir selle 
punktini, milles on kokku lepitud kolmanda 
asjaomase riigiga. 

Artikkel 3 
Käesolev leping jöustub viieteistklimne 

päeva möödumisel päevast, kui lepingupoo
led on teineteisele diplomaatiliste kanalite 
kaudu teatanud, et lepingu jöustumiseks va
jalikud siseriiklikud toimingud on teostatud. 

Koostatud Helsingis 18. oktoobril 1996. 
aastal kahes eksemptaris soome ja eesti kee
les, kusjuures mölemad tekstid omavad 
vördset jöudu. 

Eesti V abariigi 
valitsuse nimel 

Siim Kallas 
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